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BoikapbicTaHHe HAPOAHANH MOBBI IK MACTALKI NPbIEM
y Oesapyckaii gitaparypsl XIX craroaa3s

Knrouaswisi cnosvl: 6enapyckas nimapamypa, XIX cmaeo0o0se, Hapoonas mosa, napo-
ovls, camulpa.

Y apmuikyne oacnedyeyya ¢henomen naymvicHaca VKMOUIHHA Y 0OeNapyCKAMOVHbIA
macmaykin makemvl XIX cmazo003s inwamoynvix crosay i evipaszay. Cyssaposxcaeyya, wimo
benapyckamoyuvisi aymapwi (A. Yauom, B. J{ynin-Mapyinxesiu, A. I'ypvinosiu, @. Tanusycki,
A. Puinincki, A. A6yxosiu, iHw.) 6bIKAPLICMOYBANL NOALCKYIO, DPYCKVIO, (DPAHyy3CKyIo,
JIAYIHCKYI0 MOBbL Y 3MAWIHHI 3 Oenapyckail 03es 0ACseHeHHs NIYHA2a Macmaykaza 3gpexmy.
Packpuvisaioyya nepadymoswl i cneyvighika evikapvicmanusa HAPOOHAU MO8bl Y benapyckai
Jaimapamypbel nazuavanaza nepwisoy.

[Tpabnemsl, 3BsI3aHbIsA 3 pOAHANH MOBail, crienbldikaiil sie ObITaBaHHS, BHIKAPBICTAHHS 1 —
K Hi J31yHa, aje aOcafoTHA JakjajgHa — ICHaBaHHS YbIPBOHAM HITKAW MPaxom3sllb Tpa3
yBech Oenapycki JitapaTypHsl npandc. MoxHa 6ecnamMbUIKOBa a[3HAyubIIlb, IITO MOYHAE Ibl-
TaHHE, KO 3apaa3ijacs 1 aapa3y maycraiga pydaM agHadacoBa 3 y3HIKHEHHEM HOBa Oemapy-
CKall JiTaparypsl, y3MalHAIOUbICS Ba YiacHa OerapycKaMOYHBIX TAKCTax ayTapay XIX, a mo-
ThIM 1 XX cTaroass, mpaipsireae 3actaBailiia aJHoi 3 aCHOYHBIX TAM Y CydacHa JIiTapaTyphl.
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[Ipa raTa cBemYBIllb HE TOJIBKI MpabiemMaThiKa 1 1A3WHAs HaKipaBaHACI[b TBOpaAY MaiaabIX
ayrapay (Anbrepma baxapossiua, Awnzapast Anamosiva, Bansxbembel Mopt, Bikrapa
MapiiiHoBiva, iHII.), aje 1 pa3HACTAHHBIS BapBIAIBIl BBIKAPBHICTAHHS MACTaIlKiX MOYHBIX
cpoAkay Uil UTIOCTparpli  cBAgoMacii Oemapycay. PanpikanpHail mpasiBaii  Takoi
paIIp33eHTalbll HallbITHAJIbHAra MOXKHA Ha3Ballb HAIlICAHHE MACTAllKiX TOKCTAY Ha Oenapycka-
pyckaii “rpacanusr’ (Kamina Llens, Anka Ynana, [lyns MapiinkeBiu).

[Tepuibis >k MpasBbl BBIKAPBICTAHHSA MOYHBIX CPOJKaY Ul Na3HA4ysHHs mpaliaeMbl Obl-
TaBaHHs Oerapyckail MOBBI 1 YBOTYIe Oenapyckaii Harbli Y3HIKII pa3aM 3 madaTkaM y3HSIIISA
ayTapami aanaBemHbIX npadiem s ¥ XIX crarognsi. CnaBagaBaia ix 3°syJICHHE BsUTIKAs
KobKacip Qakrapay. [lepamgycim mamzensr Paust [lacmanmitail, mamiTeika 4yKbIX JJis ObUTIOTA
BKIJI mapckix ynangay, HakipaBaHas Ha aciMUIALIBIIO 1 3MSIHIIPHHE YTUIBLIBOBACII Oemapyckai
HUISXTHI, SIKOE CaJ3eiHivala MacTyrnoBaMy 30JIDKPHHIO IOJbCKaMOYHara muisixenkara i
OenapyckaMoyHara csuIstHCKara cacioysy. Pa0ini cBaro cripaBy BBIMYIIAHBISI aHTBIYPagaBbls
aKIpli, MTO BbUTiBaJIicS ¥ capaazine XIX cr. y maycrannki (a ma3Held HapOIHIIKI, PIBAIIO-
IBIIMHBI) pyX. MokHa Takcama “BsIpHYyIIa” ¥ madaTak CTarojyi3s i Ha3Ballb yIUIbY (paHirys3-
CKail MOBBI 1 pamMaHTbI3aBaHara BoOpa3y Hamaneona Ha aBapaHckae acspojjize, aJIiocTpaBa-
Hbl HaJ3BbIUall sicKpaBa ¥ pyckail HalbIsTHaJIbHAM JliTapaTypsl; y Oesnapyckail, ThIM HE MEHII,
TakcamMa aIdyBalolila Sro BOJATajachl (XOLb HANaJCOHAYCKisl BOWHBI Ha OeIapycKyro
JiTapatypy ¥ 3HauHa OoJiblail CTyIeHi MayIuibIBaili He ¥ MOYVHBIM a00 KyJIbTYPHBIM COHCE, a
¥ 1I3WHBIM, TTAKOJIbKI 3BSI3BATICS 3 HAJ3€sMi Ha BBI3BAJICHHE 3-T1aJ1 yiIaasl Paciiickail immepbri
1 Ha aapakIHHE Pausl [lacnamniTait).

VY cyBs3i 3 BBIIH Ma3HaYaHbIM, OaYbIIIIa JAriYHBIM 1 aKTyaJIbHBIM 3BSPHYIIA /12 THIX
TBOpay Oenapyckail mitaparypsl XIX craroanss, mro Obull HamicaHbl a-0eIapycKy 3 BbIKa-
pBICTAaHHEM MOY, SKisl YIUIbIBaIi Ha pa3BilI€ HALBI 1 iMPHTHI(IKAIBIO Oenapycay y aa3eHbl
nepeisil. Mbl He pas3risiiaeM This Y30pbl MpbIroXkara MiCbMEHCTBA, Y SKIX CHATy4Y3HHE MO0JIb-
ckaii 1 Gemapyckait abo Oenmapyckaii 1 pyckait Moy 3’syiseriia HaTypajibHbBIM ayTapCcKiM CITO-
cabaM BBIKa3BaHHS AyMaK, HEHayMBICHBIM YIUIbIBAM iHINAH MOBBI ¥ 4ac, Kaji Oemapyckis
MOYVHBISI HOPMBI TOJBKI MauyblHAM (hapmipaBaiiia. AJZHaK BeIbMi pacmaycroipkaHail 3’sBai
raTara nepblsay CTAHOBILLA CBAJOMAe Y)KbIBAHHE UYXKOW MOBBI SIK MacTallKi MpbIEM A3eis
UTFOCTpaLlbll M3YHaM MicbMEHHILKaN TyMKi.

MoyHae pazMexaBaHHE, SKO€ CIpbIsia 3’ AYJICHHIO pO3Hara ThITy OellapyCKaMOYHBIX
TIKCTAY 3 Y)KbIBAHHEM IIOJIbCKIX YKpamBaHHSY po3Hara mamTaly, Osip> CBOI madaTtak aj ca-
IbIsJIbHAra pacciiaeHHs ¥ Oemapyckim rpamajctBe XIX craroni3s Ha HMaHOY 1 MYXBIKOY.
[TamiTbryHas cityalpld ¥ KpailHe CKJIaJBayacs TaKiM YblHaM, ILITO BaJOJaHHE MMOJIbCKall MOBait
CTaHaBiJacd aJHbIM 3 TAJOYHBIX IMAKa3uyblKay >JIiTapHacli, NpbIBUIEsBaHAra MaxoJUKaHHA 1
ajJlyKaBaHaclli, y HpolliBary OejapyckaMOyHamy CSJISHCKaMy HacCeNbHINTBY. 3 MeEpIIbIX
J3ECSIITONI3Y JacieyemMara nepoisiay 1 a madaTKy pIBaIOIBIMHBIX Tagoy XX CTaroa3s
caMblsl pO3HBIS ayTaphl 3BSIpTalll YBary Ha ratae MOYHa-cacjloyHae pa3MekaBaHHE, [TaubIHA0-
ybl 3 ma3tay Qiramankara pyxy (f. Yagora), makapaHiuyHail mas3ii cAp3a31HBI CTaroan3sa A.
Peiminckara, tBopay @. Tamusyckara 1 3akaH4BarOuybl YIUIBIBOBBIMI KJlacikami Oenapyckai
mitapatypsl: B. /lyHineiM-MapiinkeBiuam, A. I'ypbiHOBIUaM.

Tpaapiiblitael 1 (inamaray BiTanbHbI BEpII-TPHICBIYSHHE, NPbI3HAYAHbI I 3a4bIT-
BaHHS TMagJac cs0poyckail cycTpIubl, IeparBapaenia Taa MSpoM aaHaro 3 TepIIbIX
OenmapyckaMOYHBIX MasTay BineHckara ctymdHikara acspoanss S. Hadora § kamiuHylo japa-
MaTbI3aBaHYIO Ma’My, 3aCHaABaHYIO Ha MapaJbliHBIX MACTalKiX CpoJKax. ‘“SKOBBISI IMSHIHBI
(1819) namicansl 3 Harojbl iMsHIHAY cTapiibiHi TaBapbicTBa FO3ada Sxoyckara. Amgnak S
Yayor y IM He CTOJIbKI BiHIIye csi0pa, CKOJIbKI MpaBOJ3illb YJIACHYIO HallbITHAJIbHYIO
nazineiro. PoGinp €H rdTa ¥ wac, Kami J3eni  maycTaHumay majx  KipayHinTBam
T. Kacmromki n6aronp mpa agpamkdHHe [[oabpImdpl, He BBUTYYaIOUbl JITBIHCKIS 3€MIIl SIK T3-
PBITOPBIIO 3 aapO3HAl HalbIsTHAILHAH 1 MOYHall CyMoJbHACHIO. AJMETHBIMI 3’SYJISIONIA
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1 MOYHasl, 1 KamnasinpiiiHas OymoBa TBopa. Beibap Oenmapyckaii MOBBI (XOIIb 1 3 1acTaTKOBai
KOJIBKACITIO TMajaHi3May) aOyMOVIIeHbl HalbIsTHAbHAN MpabiemMarhikaii madsMbl. 3 TEepIIbIX
paaKoy maBelBaeMCs, INTO TallOYHBI Tepoid, MaH SKOYcki, yKpaiHen, SKi marapjpkac
Oenmapycami, iX JKBIIIEBBIMI paattisiMi, OemHaToi. ThIM HE MEHII, CIOBBI 3 ByCHay camora
Sxoyckara ryvanp ma-moJibCKy: ““...ckazay: “Sk Oxbiaka Memkaroip Jinsine!” [4]. Haneit-
nrae J3esTHHE pa3ropTBacIa sK MPI3EHTAIbIS KB ¥ Oenapyckail BECIBI, 3¢ “BEbMI Xa-
poma! Xarsl 371enki 3 THO” [4]. @apmanbHa madyaBaHbl K CycTpaIda CsUITHAMI I1aHa, TBOP
KaMITa3inpliiHa YKITIoYae Ba XOpsl (J3sy4at i xjommay). I'3Tel OypiaecKHbI pbIEM cTBapaell-
11a, MK 1HIITBIM, 1 3@ KOIIT MOYVHBIX cpoakay. CsuistHCkast rytapka ¥ Uadora Takcama 3axoyBae
naJaHi3Mbl, aje ¥ 3HaYHa MEHIIAH KOJBKACIl, YbIM Yy IHIIBIX amaBsialbHIKay, MPBITHIM
Oospmaiiciip majaHizMay (aHeTpldyHa HaOMKaHBI Ja Oenapyckaid MoBbl. Kam ¥ pariii
Sxoyckara uslTaem: “Oxbiaka” [4], To Xop crmsiBae: “Opbiaka” [4]. Akpams Taro, y BycHax
XO0pa TydJallb CBSJ0Ma Y KBITHIS ayTapaM (aHEThIYHA ampariaBaHblsd 3ama3bldyaHHi: “Kip”, “Ka-
poicTanp”’, “rpaunsl’ [4]. YauoT parymoe Y>KbIBaHHE MOJBCKAH MOBBI ¥ 3alIe)KHACI aj] Taro,
npa Karo im3e raBopka. Kaii csuisiHe pacmaBsiiarons mnpa cs6e, MoBa amanb ma3dayieHas
najaHizmMay. 3aroe ¥ JadblHEHHI Ja MaHcKara caclioys 4ybitaeM: “A0 Bammii ryrapeut: // YV
KCEH)KKax 3aclieleH BIIbITKa, // Jla manay ce He mmbiMimi”; “A 1o? Sk > ceH 34ae maHy
SA33m0Bi? // Ul aAMOBIII TaXBaJIbl HAMIAMY CTIeBOBI? // XOIIs %K MBI HE ITyKaeM KaJH CTOH]T
naxBanbl” [4]. BimaBouHa, y Aa/i3eHBIM KaHTIKCIIE MOJIbCKa-0enapyckas MsIIaHKa TYYbllb SK
3/13€K 1 aJjaHyacoBa IaKa3Bae, sIK HAMPOCTa IeposM cs0e mepaajoselb, y)KbIBaloubl HEHATY-
paJIbHYIO 7S iX MOBY.

[TapaneritHa-0ypiieckHbIM Oadbliiia BOOpa3 »OHKI “‘CrpaBHIKA”, “KTOpa JIeXKaHI[ Taj
1eHEM BBILEKIHM Ospo3bl // ublTana, ymbIcTKa KpbidaHil: “Kossl mae, ko3bl. // JlanHice, Myi
KaxaHbl, ToBepHi, Jlammice...” [4]. HaympicHae ckakdHHE iMs aHTBIYHAra reposi Jajae
KaMi3My ¥ CiTyallbll HeaJaBeHaclll TaMiK KaJlaHHEM >KaHYbIHBI, IITO, SIK aCTaTHIs CAJISHE,
MacBillb KO3, YAYJSIb 3 Cs0€ TPIYacKyro TepaiHio, MpajacTayHimy dmiTel. [I3scsamki x
3ayBaxae, IITO, HATIEA3AYbl Ha IPOCTae MaxopKaHHE 1 Hi3K1 callbIsUIbHBI CTATyC, Y TaKiX, sIK
€H, 3aToe ““He JJIs IPanopIlbl €CT Ha KapKy II0BbI [4].

[Tago6HBI >)kapTOYHBI TOH Aa3Baiisie ayTapy HE TOJNbKI MaKMilb 3 YAyHal “mojbckacii’” i
nanikaTHacul Oemapycay, ane 1 gaBecui Aymky: “llITo Mbl ma-pycki reem, a Halibl HaHoBe //
[Ta-monbcki yc€ raBopaip; Kercka Hamaili mose!” [4]. Cnsinoe nepaiiMaHHE 4y:KOM MOBBHI,
rpamajickail CiCTAMBI, MaJI3J11 TaBOA31HAY BBITIISIAE HEAApIYHA 1 K031 TPaMaJICTBY.

[Tacns BBIKpBILL TalHBIX TaBapbICTBAY, PAAKLbI LAPCKIX ynanay Ha maycranHe 1831 r.
rpamMajcKi 1 KyJbTypHa-JTiTapaTypHbl PyX HEKaTopbl 4ac pa3BiBaycs ¥ BeIbMI HECHPbLUIBHBIX
ymoBax. JKopcTkas IL3HIy3a 3araBojibBajla pacHaycro/pkaHHEe TBOPaY, 3’sBIYCs 3HAUHBI IIACT
aHaHiMHa# mitapaTypbl. CApoa SCKpaBbIX MPBIKIAAay Takod “mpabneMaTbluHaii’” miTapaTypbl —
Bepul . JleraroBiua “Ckakpl, BsuibMOkHBI MaHe” (1838), macist BeIJaHHS sIKOra ajibMaHax, 3¢
Aro HajpykaBajii, Obly KaH(icKaBaHbI yiagami, a sIr0 P3AaKTapbl MPBILATHYTHI Ja aKa3HACL.
Bepiu ysynsie caboil aHTBIIPBITOHHILKYIO TYTapKy (pacnaycro/kaHbl ¥ Oenapyckaid JiTaparypbl
raTara nepbisly ’KaHp, pOAHACHBI MOJILCKIM TaB3HAaM). [ 'yrapka naGynaBaHas ¥ ¢dopme Jibisuiora
naMiXK MY>KbIKOM, IITO 3a/1ae na-0eapycKy npaBakallbliHbIsA IBITAHHI, 1 TaHaM, K1 a/IKa3Bae na-
HOJIBCKY: “A ToOe, XJore, 110 10 Taro?” [4]. CaTblpbluHbI A(PEKT cTBapaeliia 3a KOLT Taro, ITo,
y TOM yac, SIK MYXKbIK 3/I0JIbHBI 3pa3yMellb 1 Iepa/ipaXkHillb CIOBBI MTaHa, aJiKa3allb sIMy aBy4yaH-
HeM, [TaH He MO>Ka HaBaT MaTIyMayblllb YJIACHBIX JA3ESHHSY.

Jpyri npeikiax JBYXMOYHail —JiTapaTypbl MIDKHAYCTAHLKIX —JA3€CSLITOAJ3SY —
MakapaHiyHblsl Bepmbl  “Ilmay  makinyrara kaxaHai” 1 “3a  TeHKHall TaHEHKai”,
npeImicBaeMbie TBOpuaciii A. Peiminckara, — qo0pa 1mr0cTpye mapaabliiHy 0 CITyallblio, Kaui
MSCIIOBasi LUIAXTA, IITO MeNa BsUTIKIS KyJbTYpPHBIS 1 CAllbISUIBHBIS MP3TIH311, Y pIajbHACII
CTaHaBllacs yBacabieHHEM 3aCLSHKOBACLI 1 MpaBIHUBIMHACLI, 1Ay4bl Yclie[ 32 MOJHBIMI
TOHJIPHIIBIAMI, SIKiS HeaJaBsali sie canpaygHaMmy cratycy. Y Bepiuax PeimiHckara BeICMeEH-
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Baellla HeHaTypajbHacllb 1epadosblllaHa paMaHThI3aBaHbIX MAauyLLSy MaHa, MTO Nepagaci-
11a pa3 HayMBICHAE CIIPAIIYdHHE PHI(PMBI, HEAAPIUHACHD Y)KBITBIX — 3MEIIAHBIX 3 A3BIOX MOY
— cinoBay. Hanpeiknan, y maHa, kami €H He Oaubllh cBaéi KaxaHail maHeHKi, “‘Oapm3o 0o
rJioBa — yisikae cina” [2, 70].

[ikaBa, mITO Ma3Hel, Mpa3 maycraro3s, TPaAbIlbIsl Oenapycka-moiabcKara JIByXMOYs
AK IpBIEMY KaMi3My ab0 caThIphl mpansraaenua nasram ®. Tamusyckim y Bepuisl “En i sua”
(1890). YBoryse, ayis Bepina XxapakT3pHa CIIATyddHHE MACTAIKIX TPaAbILbIH, y THIM JIIKY, Ia-
ambl “Tapac na IlapHace”. l'anoyHbl Tepoil — Malaabl CeNsSHIH, IITO 3acHYY Iag4ac
MiJbHABaHHS MAHCKIX IMYOJI 1 CTay BBINAJKOBBIM CBEAKAM IAYHBIX CTACYHKAY MaMiX MaHCKIM
ChlHAM 1 maHeHkau. [nyust yenen 3a K. BepaHilbIHBIM HE TOJBKI § KaMMa3ilbIiHBIM, aje 1 ¥
CTBUTICTBIYHBIM TUTaHe, . Tamusycki ykaaaBae ¥ BYCHBI CBAMro repos 3HDKAHYIO JIEKCIKY,
BapBapb3Mbl: “Ilaniu Ham Bamiuk...”, “nacrasiy mpymus Asi0apoM”, “sp3ane”, “HOTII Kay-
manp rnavHe”, ‘“sakanonimmna yBech’, “ckanasyoins”’ [2, 324-325]. TakiM yblHaAM Hajaera
KaMiyHbl 3(eKT maBoja3iHaM mnaHiya. TamM He MEHII, amareeM Kami3My CTaHOBILIA
MOJIbCKAMOYHasl TyTapka MmaMiX 3akaxaHbiMi. [Ipbl r3ThIM HapaTap-censiHiH y Tamusyckara ¥
CTaHEe LaJIKaM Iepajalb I'yTapKy, a 3Hauyblllb, HealyKaBaHbl, 3aHI10aHbI XaJIoN pa3ymee MaH-
ckyto raBopky. Ane Tamduycki majae pa3MoBY Ma-MOJbCKY, BSJIOMa, HE TOJBKI J3€7s Taro,
Ka0 uplTau maja3iBiycs po3yMmy 1 KemJyliBacii CelsHiHA, a Takcama Kal y3MarHinb 3(QeKT
Hea/MaBeHacli TpyObIX, MPBIMITBIYHBIX A3ESHHAY maHoy (“SIk KOHuYbLI, HE ThIA cTami, //
Hpyryto ryrapky 3Hainoii” [2, 325]) 1 iX yayHall, maka3HOH JaTiKaTHACI, SIKYIO SHBI J3MaH-
CTPYIOLb CBaiM MOYHBIM BblOapam, HiObITa pacdapOoyBatoubl c10€ 3BOHKY.

Japoubl, mpbIBe3€HBI BEpII HE aJ3iHKAaBbl MpPBIKIAJ JBYXMOYS ¥ TBOpYAaci
Tanusyckara. Y ma-mMaIdpHICIKY dKCIpIciVHbIM Bepibl “Beuapsinka” (188(?)), Hackl4aHbIM
My3bIKai, TaHIami HiOBI 3Bap’sIleNbIX aJ KapyoMHAara TIyMy 1 MITYCHI MaHOY, MY3bIKay,
amicaHHe A3€sSHHS HaJ3BbIlYail 1I4Y0jpa 3700paHa rykamaJpakadbHbIMi J3esciioBaMi: “Max’,
“cTyk”, “rom”, “Qypr”’, “Bepup”’, “OpbIk’, “mam’, “THIN’, “XBalb’, “Kpyuean’, “murém’

“mnén! Aboe pazam cemi...”), “maBbIpk” (“‘abaiiMe 3a CTaH MaHEHKY bl MIABBIPK KaJs Cs-
0¢”) [2, 320]. Bssmoma, mTo abpaHHE MOYHBIX CpoJIKay abyMoyieHa Takcama BoOpazaM Hapa-
Tapa, SKi, XOlb 1 3’sAyseria IMILTIIBITHBIM Y BepIIbl, YCE-TKI mpasyisie ca0e ¥ mIYHbIX MO-
MaHTax (pakamizampii. Tak, Beep amaBsganbHIK amicBae K “iHApubl XBOCT [2, 320], mTo ma-
Ka3Bae Ha yaJlaBeka IpocTara, 3Haémara O0JIbII 3 celbCKall racnanapkaii, yslM 3 mpajamerami
naHCKiX MoA. TakiM »a YblHaM 173€ 1 aclicaHHe Ma3ypKi 1 KaJpbUil — TaHUAY, HEBSJIOMBIX
CeNsiHIHYy. ATphIMITIBaellla, IITO YbITAY (A Mad3T, BAA0Ma, pa3jiiyBay Ha JacBeldaHara ybiTayda)
0aublllb TATHII MOJHBIS TIAHCKISL 3BbIYal OoJibIll alOcTparaBaHa, SK 4YyXblsi. BimaBodHa,
Tamusycki xaney, kad maHcTBa OOJIBII KPHITHIYHA Marisja3ena Ha cs0e, HiObI 3BOHKY. | TyT
3HOY ayTap BBIKAphICTOYBae Uy)Kyl0 MOBY. [3HOY HampbIKaHIBl BepIla, JJIs MakciMmizalbli
kaMmiuyHara 3¢ekty. Ha raTel pa3 ryusinp ropauya mgroOiMas muisxtaid 3 vacoy Hananeona
¢paniry3ckas MoBa. Jlns makasy cacinoyHail JanikaTHaclli Ha Oaito sie YKbIBaHHE, KaHEIlHe,
HeabxonHa. Kani Tonpki He YiiuBallb, IITO I3Ta HE Oallb, a KAPUOMHAs BEUapblHKA, a BBICTY-
Harolb HE BSJIOMBIS MY3bIKi, a 3BBIYaMHBIA XbIABL. | TyT BapTa 3ayBaxblllb, LITO Haparap-
CEJISTHIH 3HOY [aKaM Iepajae (paHIly3cKyro raBopKy. ['3Ta MOKbI CBEIUBIIb MTPa HEKATOPYIO
Aro YMOYHacIlb, a 3HaYblllb, 1 KAHTPACTHAE Y)KbIBaHHE aOpa3iiBa HEJAJIIKATHBIX J13€ACI0Bay
JUTISL TIa3HaKI YCATO A3ESHHS HE TIIyMaublIila HI3KIM CTaTycaM amaBsifayibHIKa, a 3’ syIsiera
ayTapcKiM MyHKTaM TJIeKaHHS ¥ TAKcLe. Y JaJ3eHbIM BEpIIbl HAPOIHAS MOBa TaKcama BbI-
CTyIae CpoJIKaM y3Mal[HEeHHs KaMiuHal ciTyallbll HeaJrnaBeJHaCIl HUIIXThl TaMy YpaXKaHHIO,
SKOE sIHa CTapaHHa CTBapae.

@paHIy3ckis YcTayki ¥ 6enapyckaMOYHbIS TBOPBI padiy sSuI4s Ha MadaTKy craroanss .
Bapmrusycki. YV Bepmisl “bynT xiomay” (1812) mpbIrOHHBIS MYXKBIKI, SIKiS Macis Mpaxojy
dpaHIy3CcKiX canjaTay, MpbIHAMCI, Ha HEWKl 4Jac amdyii cs0e racmagapami pa3zpabaBaHBIX
MaéHTay, pa3aMm 3 ¢paniy3ami kpeyanb: “Ianéu!” [2, 42] (y mep.: “imzem”). I'ata xoup i
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JIaBOJI1 HA3HAYHBI, ajie CPOJIaK CaThIPhI ayTapa, HaKipaBaHbl, MK 1HIIIBIM, Ha CaMiX CsJIsSHAY.
[To ¥cé poyHa He 3a7aBoIia APCKYIO IPHITYPY, siKast YOaubliia BEIKIIOYHA PIBATFOIBIMHBISA
MaTbIBBI 1 KOPCTKA Kapaja 3a 3aXOyBaHHE TAKCTa (HAIpbIKIaj, 3alipana ¥ pIKpyThl, SIK TOE
cTasiacs 3 ManajapiM xsomnuam Ilayarokom barpeimam).

Kami Bapuynma ga ayrapay kanma XIX crarommssi, Bapra y3raganpe . barymsiva.
Hsarnen3siasl Ha TOE, MTO MadT, BiIaBOYHA, OBIY BOparaM MOYHBIX TyIbHSY (MAKOJIBbKi ¥ STO
BeplIax HAPOJHYI0 MOBY 3HAXO/3IM BeJIbMI p3JIKa, BBIKAPHICTaHYIO NEepaBakHa Uil ¢ap-
MaJIBbHBIX CAIlBISIILHBIX MA3HAK I'eposi), y SIro Mad3ii CycTpakarolia di3albluHa MOIbCKis a00
JaIiHcKisA yerayki apl ¥ Bepiibl “XTo rata?”’ (1886) — HekanbKi HAMEIKIX coBay, Kad yblTay
3marajgaycsi, IITO pa3MoBa 113€¢ Ipa TepMaHcKara Kapaus. Ampada TraTara, y Bepuibl
“Y cynze” (1889—1890) barymmBiu ckaxkae Oemapyckisi CIIOBBI 3 MATail makasallb HeaJlyKaBa-
Hacllb MepcaHaxa. 3aToe ¥ SMiCTaAphIIX ayTapa HApOIHAs MOBA Majaelia paryispHa 1 aKy-
paTtHa, y IByKoccsax. barymmaBiu nepaziae 4ykyro raBopKy NajkpaIcieHa JakiajHa, ca CMaKaM,
HiOBI 313eKyI0UbICs 3 cypa3Moybl (ictel Ne 16, 22, 25 [1, 213, 221, 222], inm1.), abo yKbpiBae
PYCKYIO MOBY ¥ JaublHEHHI Jja KaHUbUIAPbI3MaY, Takcama ¥ JBYKOCCIX (HampbIKiag, JicT Ne
15 [1, 215]). MoxHa cuBsippKallb, IITO I STO MOYHAe MbITaHHE OBLIO BEJbMI MPBIHIBIITO-
BbIM, Y BBIHIKY 4aro KpbIThIKaBay MHOTIX CyyacHiKay.

AnnbM 3 a6’exTay KpbIThIKi @. barymmsiva crana moBa A. AGyxosiva. [Ipa rata naBensa-
eMca ¥ agHoil 3 uwacrak “Memyapay” (1894) AOyxosiua, sikas HasbiBaeuua ‘‘Jliraparyphae
anpaynanne”. Y iM MiCbMEHHIK JaBOA3IIb CIYIIHACI YXKBIBAHHS MPABIHIBIIII3MaY, CBaé TpaBa
“kiacti ¥ jitapaTypy CBO IPBIPOAHBI ABISUIEKT Oenapyckail MOBBI, JAOUbl Halijemae 3 aro” [2,
346]. KpeiTeiky barymmgiva ayrap HaseiBae “mypsiTanizMam’ [2, 346]. Cam AOyXOBIY Imilna ma-
Oenapycky, pas-liopa3 yCTayisioubl JaliHCKIS 1 (paHIly3cKis BbIpa3bl s CThUIEBara
y30arausHHs. Takist ycTayki — TMpbIKMETa Sro aayKaBaHACI, HaTypaJbHBI CKJIAIHIK
IHJIbIBITyalbHa-ayTapcKara CThUII0, @ TaKcamMa CBSAP/DKIHHE Ha 3aKOHHAE IpaBa raHaphbllia cra-
PaXBITHBIM, CIIAYHBIM POAAM 1 YTUTBIBOBBIMI TpoakaMi: “Tla3pIBaroubICs ¥ MOITICH 13510y CBaiX,
rpya3i Mae mapyliae mnavyiné Hewyara BsUlikara, cimbHara” [2, 342], maka3Baroubl, IITO
carpayHai MUISXETHACI HIMa 9aro CapoMillia.

CycrtpakaeM y afiHOil 3 yactak “Memyapay” 1 pycKyl0 MOBY, siKasi CTAaHOBILIIA TIPbIKMe-
Tail papmanizmy 1 “a3sKypHara’” cTayjaeHHs Ja HalbleHTa Kieyckara Meapika. TyT uyxkas ra-
BOpKa CBEeIYBILb Mpa ailbIiHBI TOH YaiaBeka, ki He 30ipaera icii Ha KaHTakT. [Ipel rIThIM
MoOBa YyCiX 1HIIBIX Teposy 3 ratail »ka vactki (“Ycmaminbel KieBa”) mepajaenua najikam mna-
Oenmapycky, HaBaT Ipamas MoBa paceiickara mamermrysika [lymrdsika, “sxcazexadpeicta” [2,
339]. V maazeHbIM KaHTIKCLIE MOXKaM CMeJla paclPHbBallb MOYHBI BbIOAp SIK Ma3HAKy IaBari
AOyxoBiJa Jja mepcaHaxa.

VY KpbIXy IHIIBIM KaHTIKCIE pyckas MoBa yxbiBaemua ¥ A. ['ypbiHOBiua. Y Bepiibl
“IIto Thl cmill, MYXbIYOK...” (?) sie BbIKapblCTaHHE — I00ay 3 MOJIbCKal — Mae YiacHa
HaJiTBIYHBI C3HC. | ¥ pycKiM, 1 ¥ MOIBCKIM BapbIsHIIE BbIpa3 Iydbllb K JdasHka: “CykiH ChIH”
i “psia mac” — // Aboe paboe...” [2, 328]. AyTap maj KaHell CTaroaa3s BbIKa3Bae TYIO Ha-
LBITHAIBHYIO 11910 aJIMETHACII, camaBiTacIli Oenapycay sk HapoJa, CaKyTaBaHara aji CBairo
reanajiThlyHara CTaHOBIIIYA, IITO JOYT1 Yac BBICIISIBAIA ¥ HAPOJI3€.

AJIMETHBI BapbISHT IHIIAMOYHBIX YycTaBak HasipaeM y “Ilinckail mumsixue” (1866)
B. Jlynina-Mapuinkesiua. CynoBsl npbictay Kpyukoy — npajactayHik Hapckaid yaaziel, a Tamy,
BSIJIOMA, BSi/I3€ MACSDKIHHE Cy/la Na-paceicKy, Ma-pycKy 3aubITBae yce “3araapl’. AJHAK sIro Mo-
Ba — aJI31H 3 HAWBAKHEUIIBIX CPOJIKAY CTBAPIHHS CATHIPHI, JIa TAro XK 3 TJILIOOKIM 1IPHHBIM Ta/IT-
9KcTaM, 00 CBEUBIL Mpa MJACIIOBAE Maxo/PKaHHE Trepos, sKi CBAAOMA CHEKyNIoe Yianai,
KiJlaelllia BBIIyMaHbIMI 3arajiaMi 1 HayMbBICHA IHIIBIIOE CYTHIUKI HEMAIEKIX Cycemssy-
nuiaxmokoy. [Imatmikist MoyHbIs nepaxonsl KpyukoBa (“Hy apix moOpa! CrencrBo KoHYaHO,
msmep Oynze cyn, a Haymepaa: 1o yKa3dy BCEMIUIOCTHBEHIIeH rocyaapeHu...” [3, 414], “He, ue
Mmary! 3Haell, 0 BCEMWJIOCTUBENIIEMY yKa3y Haiero rocyznapsa 1884 roga 75 nHs xakoi Benu-
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KWW ajKka3 3a MOOJaKKy CTOPOHaM B YTrOJIOBHOM TMpectyruieHun? He Tonbki macamy mary
CTpallillb, HO U JIMYHOCTh MOJBEprHETCs onacHocTH [3, 416] 1 T. 11.) sickpaBa raBoparlb 1pa sro
aco0y mpbIcTacaBaHIa-Oenapyca, Takora X MsCLOBAra MUBIXUINA SK ThLL, Karo &H adisipae.
En TyT He mpocta mpazicTayHik mapckail ymaael HAKIITAIT paceiiiiay Peikasa i maépa IlmyTa 3
nadMbl “Tlan TamBymr” A. Minkesiva, siKyro, napa4bl, J[yHiH-MapIiikHKeBIY Iepakaiaaay Ha
Oenapyckyro MoBy. Kpyukoy — “cBOi”, ajie maciayrad 4y>koi ymajpl, y 1ajarak, HeCyMJICHHAH 1
OecripbIHITBITHAN. “TpacsiHKa” Teposi CTaHOBIIIIA ATO 1IPHTHI(IKAIBIMHAN MTPBIKMETal, 060, akpa-
M3l iHIIIara, BBITYIISE ¥ iM ABYIyIIHAra 4ajaaBeKa.

Takim 4bIHaM, MMBITAHHE POJIHAM MOBBI, 3ayCENbI acadiiBa icTOTHae ¥ Oenapyckail Kyiib-
TypHa-JIiTapaTypHail mpacTopsl, 3’syisenia rna3Hakaii He TOJNbKiI yiacHa MOYHBIX IpadieM
Oemapycay, ane 1 arascamiiiBaela 3 mpabjgemami icCHaBaHHsA Harpl. Tak ckiamacs y XIX
craroan3i i agopminacs kandarkoBa y “IIpammoBe” barymmsiua fga sro mepmiara 300pHika
Bepmay: “He makigaiiiie >x MOBBI Hamaid Oemapyckaid, kab He Yymépmi” [1, 34].
Y Takix yMOBax YXKbIBaHHE HSIpOJHAl MOBBl Y  OelapycKaMOYHBIX  TIKCTax
BBIKApBICTOYBACIIIA MICbMEHHIKaMI MepayciM sl KaHTpacTa, Ha SKIM aKTyasi3yroIla mpao-
JeMbl HalbISHATbHAW 1APHTBIYHACII Oenapycay. Akpams Taro, sk OadbIM, YBSI3CHHE
qy)KaMOYHBIX POIUIIK Jaramarae ayTapaM CTBapbIllb PO3HBIA aJlIEHHI CaThIPbl, MapoAbIil i
KamizMy. Haifyacueil TakiM dYblHaM BBIAYISIOIIA HEJacKaHalaclb 1 HeJapdIYHaclb
MpbIBIIESIBAHATa Cacioys, 3alliCHyTara ¥y 4yKapoJIHbIS paMKi MOJABI 1 I1HIIAKYJIbTYPHBIX
KalITOYHACISTY. A yJiuBaloybl, MITO ¥ TOW 4Yac MEHaBiTa HUIAXTa (hapMmipaBasia mepaaaBbl
rpaMajiCKi CJOW, IHTANITEHIBIIO, TO CTAHOBSIIA 3pa3yMeNbiMi TPBIBOKHBIS TIKCTHI
micbkMeHHIKay. borbImacp 3 X CBEMYBINb MMpa MIYHYIO HEaAlaBeIHACIh pIajbHara CTaHy
HUIAXTHI 1 1X MPAITIH31M THIM POJIAM, SIKif SHA MaBiHHA BBIKOHBAIlb 3 MyHKTY TJI€IKaHHS LIBSI-

po3zara po3ymy.
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The article explores the phenomenon of intentional inclusion of foreign words and ex-
pressions in Belarusian-language literary texts of the 19™ century. It states that Belarusian-
speaking authors (E. Chachot, V. Dunin-Martsinkevich, A. Gurinovich, F. Tapchevsky,
A. Rypinski, A. Abukhovich, etc.) used Polish, Russian, French, Latin languages in mixing
with Belarusian one in order to achieve a certain art effect. The article reveals the prerequi-
sites and specifics of the use of a non-native language in Belarusian literature of the period.
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